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lesskaber på den ene side og medlemmer udpe- 
get af regeringen for Egypten på den anden side. 

2. Medlemmerne af Associeringsrådet kan 
lade sig repræsentere på de betingelser, der fast- 
sættes i forretningsordenen. 

3. Associeringsrådet fastsætter selv sin forret- 
ningsorden. 

4. Formandshvervet i Associeringsrådet ud- 
øves på skift af et medlem af Rådet for Den 
Europæiske Union og et medlem af regeringen 
for Egypten i overensstemmelse med de bestem- 
melser, der fastsættes i forretningsordenen. 

ARTIKEL 76 

Associeringsrådet har med henblik på virke- 
liggørelsen af de i aftalen fastsatte mål beføjelse 
til at træffe afgørelser i de deri omhandlede til- 
fælde. 

Afgørelserne er bindende for parterne, som 
skal træffe de nødvendige foranstaltninger til at 
gennemføre afgørelserne. Associeringsrådet kan 
også fremsætte passende henstillinger. 

Associeringsrådet udfærdiger sine afgørelser 
og fremsætter sine henstillinger efter fælles 
overenskomst mellem de to parter. 

ARTIKEL 77 

1. Med forbehold af Associeringsrådets befø- 
jelser nedsættes der et Associeringsudvalg, der 
har til opgave at forvalte aftalen. 

2. Associeringsrådet kan uddelegere alle eller 
nogle af sine beføjelser til Associeringsudvalget. 

ARTIKEL 78 

1. Associeringsudvalget, der træder sammen 
på tjenestemandsniveau, består af repræsentan- 
ter for medlemmerne af Rådet for Den Europæi- 
ske Union og for Kommissionen for De Europæ- 
iske Fællesskaber på den ene side og repræsen- 
tanter for tegeringen for Egypten på den anden 
side. 

2. Associeringsudvalget fastsætter selv sin 
forretningsorden. 

3. Formandshvervet i Associeringsudvalget 
udøves på skift af en repræsentant for formand- 
skabet for Rådet for Den Europæiske Union og 
en repræsentant for regeringen for Egypten. 

ARTIKEL 79 

1. Associeringsudvalget har beføjelse til at 
træffe afgørelser vedrørende aftalens forvaltning 

og på de områder, på hvilke Associeringsrådet 
har uddelegeret sine beføjelser. 

2. Associeringsudvalget udfærdiger sine afgø- 
relser efter fælles overenskomst mellem de to 
parter. Afgørelserne er bindende for parterne, 
som skal træffe de nødvendige foranstaltninger 
til at gennemføre afgørelserne. 

ARTIKEL 80 

Associeringsrådet kan beslutte at nedsætte ar- 
bejdsgrupper eller organer, der er nødvendige til 
aftalens gennemførelse. Det fastlægger opdraget 
for sådanne arbejdsgrupper eller organer, som 
sorterer under det. 

ARTIKEL 81 

Associeringsrådet træffer alle nyttige for- 
holdsregler til at lette samarbejdet og kontakter 
mellem Europa-Parlamentet og Egyptens folke- 
forsamling. 

ARTIKEL 82 

1. Hver af parterne kan indbringe alle tvister 
vedrørende anvendelsen eller fortolkningen af 
denne aftale for Associeringsrådet. 

2. Associeringsrådet kan bilægge tvisten ved 
en afgørelse. 

3. Hver af parterne har pligt til at træffe de for- 
anstaltninger, som gennemførelsen af den i 
stk. 2 nævnte afgørelse indebærer. 

4. Er det ikke muligt at bilægge tvisten i over- 
ensstemmelse med denne artikels stk. 2, kan 
hver af parterne meddele den anden part, at den 
har udpeget en voldgiftsmand; den anden part 
skal derefter inden to måneder udpege en anden 
voldgiftsmand. Med henblik på anvendelsen af 
denne procedure betragtes Fællesskabet og dets 
medlemsstater som en enkelt part i tvisten. 

Associeringsrådet udpeger en tredje voldgifts- 
mand. 

Voldgiftskendelserne afsiges med flertal. 
Hver part i tvisten skal tage de nødvendige 

skridt til at efterkomme voldgiftskendelsen. 

ARTIKEL 83 

Ingen bestemmelse i denne aftale forhindrer 
en af parterne i at træffe foranstaltninger, som: 
a) den finder nødvendige for at forhindre ud- 

bredelsen af oplysninger, der kan skade dens 
væsentlige sikkerhedsinteresser 


